Print Server

- P51109

: Hardware Installation Guide

Overview

This Hardware Installation Guide provides a brief description of the hardware
installation of the print server. |t contains the following information:

Scope of Supply

Safety Regulations

Print Server Controls and Technical Data
Mounting the Print Server

Notification

Information and Hotline

To obtain additional information about your print server, please refer to the
documentation on the product CD. Should you have any further questions, please
contact our support hotline.

Monday - Thursday 8:00 a.m. to 5:45 p.m. and
Friday 8:00 a.m. to 4:15 p.m. (CET)

+49 (0)521 94226-44

@ support@seh.de
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Scope of Supply

Please check the package content before getting started:

Q Print Server
'

Hardware
= Installation
Fees=| Guide

Quick
Installation
Guide

pp— Product CD

PS1109

Provides a brief description of the hardware
installation of the print server. (This document)

Provides information about a fast operational readi-
ness of the print server.

The Product CD provides:
- User Manual (The pdf file provides a detailed
description of the installation and administration.)

- Installation Manuals (The pdf files provide a
detailed description of the software installation
under each of the supported operating systems.)

- InterCon-NetTool (Administration tool),

- SEH Printer Wizard (Printer Installation Wizard),
- SEH Print Monitor,

- SEH Private-MIB,

- Adobe Reader
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Safety Regulations

English (en)

Print servers are network interfaces for printers in office environments and are designed
for the direct integration of printers into networks. Before starting the initial operation
procedure of your device, please note the following safety regulations:

* Read the documentation and make sure that your system meets the requirements
listed therein.

¢ Avoid contact with humidity or liquids.

¢ The device must only be connected and operated if it is in perfect condition.

e Make sure that no-one steps on or stumbles over the cables.

¢ Before unpacking the device, take all necessary precautions to avoid damage to the
device board e.g. electrostatic discharges etc.

¢ Do not connect a telephone cable to the RJ-45 connector. The RJ-45 connector may
only be connected to SELV voltages. For the connection to the RJ-45 connector only
S/UTP cabling (category 5 or better) may be used. The shielding must fit flushly to the
connector.

¢ The device is intended for installation within the printer and must not be used
externally.

Deutsch (de)

Printserver sind Netzwerkschnittstellen fur Drucker in Biroumgebungen und dienen zum
direkten Einbinden von Druckern in Netzwerken. Beachten Sie vor Inbetriebnahme lhres
Gerétes folgende Sicherheitsvorschriften:

¢ Lesen Sie die Dokumentation und stellen Sie sicher, dass lhr System den
aufgefihrten Anforderungen entspricht.

* Das Gerat darf nicht mit Feuchtigkeit oder Flissigkeit in Berihrung kommen.

* Das Gerat darf nur in unversehrtem Zustand angeschlossen und betrieben werden.

* Verlegen Sie alle Kabel so, dass niemand darauf treten oder dartber stolpern kann.

* Treffen Sie vor dem Auspacken geeignete MaBnahmen, um Beschadigungen durch
elektrostatische Entladung zu vermeiden.

e SchlieBen Sie keine Telefonleitungen an den RJ-45-Stecker an. An diesen darf nur
Sicherheitskleinspannung angeschlossen werden. Verwenden Sie fiir den Anschluss
an den RJ-45 Stecker nur S/UTP-Kabel (Kategorie 5 oder besser). Kabelschirm und
Steckerschirm des Kabels miissen flachig verbunden sein.

* Das Gerat darf nicht auBerhalb des Druckers betrieben werden.

Francais (fr)

Les serveurs d'impression sont des interfaces réseaux pour les imprimantes dans des
bureaux et servent a l'intégration directe des imprimantes dans les réseaux. Avant de
mettre en service votre périphérique, veuillez suivre ces quelques conseils de sécurité:
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Lisez attentivement la documentation et assurez-vous que votre systéme satisfait bien
toutes les exigences mentionnées.

Evitez le contact avec I'humidité ou avec le liquide.

Le périphérique doit étre connecté et exploité uniquement en parfait état de
fonctionnement.

Assurez-vous que personne ne trébuche sur les cables.

Prenez des mesures de précaution avant le déballage afin d'éviter toute détérioration
du périphérique suite a des décharges électrostatiques.

Ne branchez aucune ligne téléphonique au connecteur RJ-45. Les connecteurs RJ-45
ne doivent étre connectés qu'aux tensions SELV. Pour la connexion au connecteur
RJ-45, seuls les cables S/UTP (catégorie 5 ou supérieur) peuvent étre utilisés. Le
blindage doit étre fixé au connecteur de maniéere plane.

Le périphérique ne doit pas étre utilisé a l'extérieur de I'imprimante.

Espanol (es)

Los servidores de impresion son interfaces de la red para impresoras en oficinas y sirven
para la integracién directa de impresoras en redes. Tenga en cuenta antes de poner en
funcionamiento su dispositivo las siguientes precauciones:

Lea la documentacién y compruebe que su sistema reune los requisitos necesarios.
Evite el contacto con la humedad o con el liquido.

El dispositivo sélo debe ser conectado y accionado en un estado intacto.

Cercidrese de que nadie camine en o tropiece con los cables.

Antes de desempaquetar el dispositivo tome las precauciones necesarias para evitar
danos producidos por descargas electrostaticas.

No conecte la linea telefénica al conector RJ-45. Todos los conectores RJ-45 sélo
pueden ser conectados con tensiones SELV. Para la conexién al conector RJ-45, sélo
se puede utilizar cables del tipo S/UTP (categoria 5 o mejor). La proteccion al
conector debe ser laminar.

El uso del dispositivo esta prohibido fuera de impresora.

Italiano (it)

| server di stampa sono interfacce della rete per le stampanti negli ambienti dell'ufficio e
servono all'integrazione diretta delle stampanti nelle reti. Prima di mettere in esercizio il
dispositivo, osservare le istruzioni di sicurezza descritte qui di seguito:

Leggere la documentazione ed assicurarsi che il proprio sistema sia conforme ai
requisiti riportati.

Evitare il contatto con I'umidita e con il liquido.

Il dispositivo deve essere collegato e messo in funzione solo in condizioni perfette.
Assicurarsi che nessuno inciampa nei cavi.

Prima di procedere all'estrazione della scheda dalla confezione devono essere
adottate misure idonee per evitare danneggiamenti del dispositivo a causa di scariche
elettrostatiche.
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Non collegare linee telefoniche al connettore RJ-45. Tutti i connettori RJ-45 devono
essere collegati solo con tensioni SELV. Per il collegamento al connettore RJ-45,
utilizzare esclusivamente cavi S/UTP (categoria 5 o meglio). La schermatura al
connettore deve essere fissata in piano.

L'uso del dispositivo & vietato fuori della stampante.

Portugués (pt)

Servidores de impresséao sao interfaces de rede para impressoras em ambientes
empresariais e destinam-se a integragdo directa das impressoras dentro das redes.
Antes de colocar o seu dispositivo em funcionamento, observe os seguintes avisos de
segurancga:

Leia a documentacao e certifique-se de que o seu sistema corresponde aos requisitos
indicados.

O dispositivo ndo pode entrar em contacto com humidade ou liquidos.

O dispositivo apenas deve ser ligado e operado se estiver em perfeitas condi¢oes.
Coloque os cabos de forma a evitar que as pessoas possam tropecar sobre eles ou
pisar nos mesmos.

Antes de desembalar os componentes, deve tomar as medidas adequadas para
evitar danos por descargas electrostaticas.

Nao ligue quaisquer linhas telefonicas no conector RJ-45. Os conectores RJ-45
apenas devem ser ligados a tomadas de baixa tensao de seguranca. Para a ligagdo
dos conectores RJ-45 utilize apenas cabos S/UTP (categoria 5 ou melhor). A
blindagem dos cabos e conectores deve ser conectada em toda a sua superficie.

O dispositivo ndo deve ser operado fora da impressora.

Svenska (se)

En printserver &r ett natverksinterface for skrivare i kontor och anvands fér den direkta
integreringen av skrivare i natverk. Beakta féljande sékerhetsanvisningar fére
idrifttagandet av apparaten:

Las dokumentation och sakerstall att ditt system motsvarar de uppférda kraven.
Apparaten far ej utsattas for fukt eller vatskor.

Apparaten far endast anslutas och tas i drift i felfritt tillstand.

Lagg alla kablar pd ett sddant satt att personer ej trampar pa dem eller snavar éver
dem.

Genomfor fére uppackningen lampade atgarder for att undvika skador orsakade av
elektrostatiska urladdningar.

Anslut inga telefonkablar till RJ-45-kontakten. Till RJ-45-kontakten far endast SELV-
spanningar anslutas. Anvand endast S-UTP-kabel (kategori 5 eller battre) for
anslutning till RJ-45-kontakten. Kabelns och kontaktens skarmningsytor maste vara
ordentligt férbundna.

Apparaten far ej bedrivas utanfor skrivaren.

Dansk (dk)
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Printservere er netvaerksgreenseflader til printere i kontormiljoer og bruges til at integrere
printere direkte i netveerk. Inden De tager Deres apparatet i brug, skal De vaere
opmaerksom pa felgende sikkerhedsforskrifter:

e Lees det tilharende skriftlige materiale, og kontroller, at Deres system opfylder de
angivne krav.

¢ Produktet méa ikke komme i kontakt med fugt eller veeske.

e Apparatet skal veere fuldsteendig intakt og uden skader, nar den tilsluttes og under
anvendelse.

e Kabler skal udlzegges saledes, at personer ikke kan traede p& dem eller snuble over
dem.

¢ Far De pakker produktet ud, skal De treeffe de ngdvendige foranstaltninger for at
undgé beskadigelse gennem elektrostatisk afladning.

e Seet ikke telefonledninger i RJ-45-stikket. Til dette stik ma kun tilsluttes lav
sikkerhedsspaending. Til tilslutning til RJ-45-stikket m& kun bruges S/UTP-kabler
(kategori 5 eller bedre). Kablets lednings- og stikafskeermning skal veere fladt
forbundet.

e Apparatet ma ikke drives udenfor printeren.

Suomi (fi)

Tulostinpalvelimet ovat tulostimille tarkoitettuja, toimistoymparistéssa kaytettavia
verkkoliittymid, ja niiden kayttdtarkoitus on liittdé tulostimet tietoverkkoihin. Ennen laitteen
kayttédnottoa tulee ottaa huomioon seuraavat turvaméaraykset:

¢ Lue dokumentaatio ja varmista, etta jarjestelmasi tayttaa siind esitetyt vaatimukset.

e Laitteeseen ei saa joutua kosteutta tai nesteita.

e Laitetta ei saa liittda verkkoon tai kayttaa, jos se on vahingoittunut.

* Sijoita johdot kulkuvaylan ulkopuolelle siten, ettei johtoihin voi kompastua.

¢ Huolehdi asianmukaisista toimista ennen kuin otat tuotteen pakkauksesta, jotta
valtyttaisiin staattisen sdhkén purkauksilta ja niiden aiheuttamilta vaurioilta.

» Al kytke puhelinjohtoja RJ-45-liittimeen. Tahin saa kytkea vain turvallisen
pienjannitteen. Kayta RJ-45-liitdntéihin vain S/UTP-johtoa (kategoria 5 tai isompi).
Tarkista, etta pistoke on kaikilta osiltaan suojattu: johtosuojan ja johdon liitinsuojan
tulee peittaé toisensa litoskohdassa.

e Laitetta saa kayttaa vain yhdessa tulostimen kanssa.

Nederlands (nl)

Printservers zijn netwerkinterfaces voor printers in kantooromgevingen en zijn bedoeld
voor het direct invoegen van printers in netwerken. Voor de ingebruikname van de
apparaat dienen de volgende veiligheidsvoorschriften in acht te worden genomen:

* Lees de documentatie en vergewist u zich er van dat uw systeem voldoet aan de
vermelde vereisten.

¢ Het apparaat mag niet in aanraking komen met vochtigheid of met vloeistoffen.

e Het apparaat mag alleen in onbeschadigde toestand worden aangesloten en
bedreven.

* Kabels dienen zo te worden gelegd, dat niemand er op stapt of er over kan struikelen.
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Voor het uitpakken moeten maatregelen worden getroffen om te voorkomen dat het
apparaat beschadigingen oploopt door elektrostatische ontlading.

Verbind geen telefoonleidingen met de RJ-45-stekker. Hierop mag uitsluitend extra
lage spanning (SELV, safety extra-low voltage) worden aangesloten. Gebruik voor de
aansluiting op de RJ-45-stekker uitsluitend S/UTP-kabels (categorie 5 of hoger). De
afscherming van de kabel en van de stekker van de kabel dienen als in een vlak op
elkaar aan te sluiten.

Het apparaat mag niet afzonderlijk van de printer worden gebruikt.

EAANvIKa (gr)

Q1 printserver gival dIETTAPES DIKTUOU VIO EKTUTTWTEG GE XWPOUGS yPaPEiou Kal EEUTTNPETOUV
TNV amreuBeiog ouvdeon ekTuTTWTWV g€ OikTua. MNpiv TN BEon o€ AsiToupyia TNG CUOKEURG
oag AdBete utrOYn Gag TG akOAouBeg odnyieg acg@aleiag:

AlaBdoTe 10 €yxelpidlo kal BePaiwBeite 6TI To CUCTNPA COG AVTATTIOKPIVETAI GTIG
ATTAITAOEIG TTOU ava@EPOVTal OTO £yXEIPidIo AsiToupyiag.

H ouokeun dev emiTpéTmeTal va £pOEI OE €TTAQPN PE UYPATia 1) JE OTTOIOBNTTOTE UYPO.

H ouokeun emITPETTETAI VO GUVOEETAI KAI VO XPNOIUOTTOIEITAI OVO £QOTOV BPIOKETAI OE
dpmia KaTdoTaon.

TomroBeTeite OAQ Ta KOAWDIO £TOI WOTE VA PNV UTTAPXEI KivOUVOG va Ta TTATHOEI KAVEIG i
va OKOVTAWE! TTAVW TOUG.

Mpiv To BydAeTe amd TN ouokeuaoia AABETE Ta aTTapAiTNTA HETPA, WOTE VOATTOPUYETE
TUXOV QBOPEG aTTO NAEKTPOCTATIKN EKPOPTION.

Mn ouvdéeTe KaAwdIa TNAEQPWVOU O0TO QIG RJ-45. 2’ auTo emMITPETTETAI JOVO N oUVOEDN
MIKPAG Tdong ac@aleiag. MNa tn alvdean pe 10 QIS RJ-45 XpnOIMOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA
kaAwdia S/UTP (katnyopia 5 | kaAUTepa). To mrepiBAnua kaAwdiou kai To TePiBANUa
TOU @IG TOU KaAwDdiou TTPETTEI VA EVOVOVTAI ETTITTEDA.

Agv eMTPETTETAI N XPHON TOU BIAKOUIOTH EKTUTTWONG XWPIG TOV EKTUTTWTH.

Slovencina (sk)

Printservery su sietovymi uzZivateI'skymi rozhraniami pre tla¢iarne do kancelarskeho
prostredia a sliZia na priame pripojenie tla¢iarni k sieti. Pred uvedenim Vasho zariadenia
tla¢ového servera do prevadzky zohladnite nasledovné bezpe¢nostné predpisy:

Preeitajte si dokumentaény materidl a uistite sa, Ze Vas systém vyhovuje uvadzanym
poZiadavkam.

Pristroj nesmie prist do kontaktu s vlhkostou alebo s kvapalinami.

Zariadenie tla¢ového servera smie byt’ zapojené a prevadzkované len

v neposkodenom stave.

Vsetky vodi¢e umiestnite tak, aby nikto na ne nemohol §liapnut alebo o ne zakopnuit.
Pred vybalenim urobte opatrenia, aby sa predislo poskodeniu elektrostatickymi
vybojmi.

Nezapdjajte Ziadne telefénne vedenie do RJ-45-zastreky. K tejto zastrcke smie byt
pripojené len bezpe¢né nizke napitie. Na pripojenie do RJ-45 zastréky pouZivajte len
S/UTP-vodi¢ (kategérie 5 alebo lepsej). Ochrana vodi¢a a ochrana zastréky kabla
musia byt spojené plosne.
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Zariadenie tlatového servera sa nesmie prevadzkovat’ mimo tlaciarne.

Eesti (ee)

Printserverid on vorguliidesed biirooprinterite jaoks ning nende iilesandeks on printerite
otsene ithendamine vorku. Lugege enne seadme kasutuselevStmist 1dbi jargnevad
ohutusjuhised:

Lugege dokumentatsioon ldbi ning kontrollige, kas Teie siisteem vastab loetletud
nduetele.

Seade ei tohi kokku puutuda niiskuse ega vedelikega.

Uhendada ja kasutada vib ainult vigastamata seadet.

Paigutage koik kaablid selliselt, et keegi ei astuks neile peale ega komistaks nende
otsa.

Votke seadme lahtipakkimisel tarvitusele kohased ettevaatusabindud, et viltida
staatilisest elektrist tekkida vdivaid kahjusid.

Arge iihendage RJ-45-pistikuga telefoniliine. Selle kiilge voib iihendada ainult
madalpingeseadmeid. Kasutage RJ-45-pistikuga tihendamiseks ainult S/UTP kaablit
(kategooria 5 voi parem). Kaablikaitse ja kaabli pistiku kaitse peavad olema
omavahel tihendatud.

Seadet ei tohi kasutada viljaspool printerit.

Lietuviy kalba (It)

Printserveriai skirti tinklo sasajos biuro spausdintuvams ir jie naudojami jungiant spaus-
dintuvus i tinkla. Prie§ pradédami naudoti savo prietaisa atkreipkite démesi i Siuos nuro-
dymus dél saugos:

Perskaitykite dokumentus ir jsitikinkite, ar jisy sistema atitinka nurodytus reikalavi-
mus.

Prietaisui kenkia drégmé ar skystis.

Tik nepriekaistingos biklés priet aisgq galima prijungti ir juo naudotis.

IStieskite visus kabelius taip, kad niekas jy neuZminty ir uzZ ju neuzklitty.

Tinkamas imtis priemoniy, apie suzaléjimas dél elektrostatikas véngti.
Neprijunkite jokiy telefono laidy prie RJ-45 kistukinés jungties. Prie jos galima pri-
jungti tik apsauging paZemintg jtampa. Junkite prie RJ-45 kistukinés jungties tik S/
UTP kabeli (5 ar geresné kategorija). Kabelio $arvas ir kabelio kiStukinés jungties
Sarvas turi buti sujungti ploksciai.

Prietaiso negalima eksploatuoti ne spausdintuvo viduje.

LatvieSu valoda (lv)
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Printera serveri ir tikla saskarnes printeriem biroju apkartné un tie kalpo tieSai printeru
ieslégSanai tiklos. Pirms uzsakt iekartas ekspluataciju, IGdzam iepazities ar sekojoSiem
droSibas noteikumiem:

* lepazistieties ar dokumentaciju un parliecinieties, ka Jusu sistéma atbilst minétajam
prasibam.

e lekarta nedrikst nonakt saskaré ar mitrumu vai Skidrumu.

* lekartu drikst pieslégt un ekspluatét tikai nebojata stavokl.

¢ Visus kabelus novietojiet ta, lai neviens nevarétu uz tiem uzkapt vai aizkerties aiz
tiem.

¢ Pirms izpako$anas, lGdzu, veikt attiecigus pasakumus, lai novérstu bojajumus
elektrostatiskas izladédanas rezultata.

* Pie RJ-45 tipa kontakispraudna nepievienojiet telefona vadus. Pie tas drikst pieslégt
tikai droSibas zemspriegumu. Pieslégumam pie RJ-45 tipa kontaktspraudna
izmantojiet tikai S/UTP tipa kabeli (5. kategorijas vai labaku). Kabela ekrans un
kontaktspraudna ekrans ir plakani jasavieno.

e lekartu nedrikst izmantot citadi ka tikai printeriem.

Slovens¢ina (si)

Tiskalniski strezniki so omrezni vmesniki za tiskalnik v uradih in sluzijo za neposredno
povezavo tiskalnikov v omrezja. Pred zagonom svoje naprave uposStevajte naslednje
varnostne predpise:

¢ Preberite dokumentacijo in prepriajte se, da vas sistem ustreza navedenim
zahtevam.

* Stroj ne sme priti v stik z vlago ali teko¢ino.

¢ Naprava se sme priklju¢evati in poganjati samo v neposkodovanem stanju.

* Vse kable polozite tako, da na nje nihce ne more stopiti ali se ob njih spotakniti.

* Pred jemanjem iz embalaze opravite vse primerne ukrepe, da se izognete poSkodbam
zaradi elektrostatiCnega praznjenja.

* Na vti¢ RJ-45 ne prikljucujte telefonskih vodov. Nanj sme biti prikljuéena samo nizka
varnostna napetost. Za prikljuéevanje na vti€ RJ-45 uporabljajte samo S/UTP-kabel
(razred 5 ali boljSi). Kabelski S€itnik in S¢itnik kabelskega vti€a morata biti plosko
povezana.

* Naprave se ne sme poganjati zunaj tiskalnika.

Polski (pl)

Serwery druku stanowig interfejsy sieciowe dla drukarek w otoczeniach biurowych i stuzg
do bezposredniego integrowania drukarek w sieci. Przed uruchomieniem urzadzenie
nalezy przestrzegac¢ nastepujacych przepiséw bezpieczenstwa:

* Przeczyta¢ dokumentacje i upewni¢ sig, ze posiadany system spetnia podane tam
wymagania.

e Urzadzenie nie moze mie¢ kontaktu z wilgocig lub cieczami.

e Urzadzenie moze byc¢ podtaczane i eksploatowane tylko w nieuszkodzonym stanie.

¢ Wszystkie kable nalezy uktadac w taki sposdb, aby nie mozna byto na nie wejs¢ lub
potkna¢ sie na nich.
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* Przez rozpakowaniem nalezy przedsiewzig¢ odpowiednie srodki, aby uniknaé
uszkodzen spowodowanych wytadowaniami elektrostatycznymi.

* Do wtyczek RJ-45 nie nalezy podigcza¢ przewodoéw telefonicznych. Mozna podtaczaé
do nich wytacznie bezpieczne, niskie napiecie. Do podtgczania do wtyczki RJ-45
nalezy uzywac¢ wytgcznie kabli S/UTP (kategoria 5 lub lepsza). Ekran kabla i ekran
wtyczki musza by¢ potagczone ze sobg na duzej powierzchni.

* Urzadzenie nie moze by¢ uzywany poza drukarka.

Cesky (c2)

Tiskové servery jsou sit'ova rozhrani pro tiskarny v kancelarském prostredi a slouzi pro
primé sdileni tiskaren v sitich. Pfed uvedenim tiskového serveru do provozu dodrzujte
nasledujici bezpeénostni predpisy:

¢ Prectéte si dokumentaci a zajistéte, aby Vas systém odpovidal uvedenym
pozadavkdm.

¢ Pristroj nesmi pfijit do styku s vlhkosti nebo tekutinou.

* Pfistroj smi byt instalovan a provozovan pouze v neporuseném stavu.

* Instalujte vSechny kabely tak, aby na né nemohl nikdo stoupnout nebo o né
zakopnout.

¢ Pred vybalenim provedte nalezita opatfeni, aby nedoslo k poSkozeni elektrostatickym
vybojem.

* Do zasuvky RJ-45-nepfipojujte zadné telefonni kabely. Do zasuvky smi byt pfivedeno
pouze bezpecné nizké napéti. Pro pfipojeni do zasuvky RJ-45 pouzivejte vyhradné
kabely S/UTP (Kategorie 5 nebo vy$si). Stinéni kabelu a zasuvky musi byt spojeno
plosné.

¢ Pristroj je zakdzano provozovat mimo ramec tiskarny.

Magyar (hu)

A nyomtatdszerverek halozati interfészek irodahelyiségekben elhelyezett nyomtatok
szamara és feladatuk a nyomtatok kézvetlen bekotése a halozatokba.Vegye figyelembe
az On nyomtatdszerverének lizembevétele elétt a kdvetkezd biztonsagi eldirasokat:

» Olvassa el a dokumentaciot és biztositsa, hogy az On rendszere megfeleljen a
felsorolt kdvetelményeknek.

* A készilék nem léphet érintkezésbe nedvességgel vagy folyadékkal.

* Csak sértetlen allapotban csatlakoztathaté és lzemeltethetd a késziilék.

¢ Az Osszes kabelt fektesse ugy, hogy senki ne Iéphessen ra vagy botolhasson meg.

¢ KEérjuk, hogy a kicsomagolas el6tt gondoskodjon az elektrosztatikus kistlések
megelozésérol.

* Ne csatlakoztasson semmilyen telefon vezetéket az RJ-45-dugéra. Erre csak
biztonsagi torpefesziiltség csatlakoztathatd. A RJ-45dugdra t6rténd csatlakozashoz
hasznéljon csak S/UTP kabelt (5. kategdriahoz tartozét vagy jobbat). A kabel
arnyékolas és a kabel dugo arnyékolas felilletei megfeleléen kell legyenek
ésszenyomva.

e A készuléket nem szabad a nyomtaton kivil Gzemeltetni.

Malti (mt)
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Il-print servers huma interfaces ta' netwerk ghall-printers f'uffic¢ju u huma ddisinjati ghall-
integrazzjoni diretta ta' printers ma' netwerks. Qabel ma tibda bil-pro¢edura inizjali ta'
thaddim ta' I-apparat tieghek, jekk joghgbok hu nota tar-regolamenti ta' sigurtf li gejjin:

¢ Agra d-dokumentazzjoni u aghmel cert li s-sistema tieghek tissodisfa I-htigijiet elenkati
fiha.

e Evita kuntatt ma' I-umditf jew ma' likwidi.

e L-apparat ghandu jigi mgabbad u mhaddem biss jekk ikun f'kundizzjoni perfetta.

e Aghmel ¢ert li hadd ma jirfes jew jaga' fuq il-kejbils.

* Qabel ma tnehhi t-tgezwir ta’l-apparat, hu I-prekawzjonijiet kollha mehtiega sabiex
tevita li taghmel hsara lill-bord ta’l-apparat ez. skariki elettrostatic¢i ecé.

* Tgabbadx kejbil tat-telefon mal-konnettur RJ-45. ll-konnettur RJ-45 ghandu jigi
magabbad biss mal-vultaggi SELV. Ghal konnessjoni ma' I-RJ-45, ghandhom jintuzaw
kejbils S/UTP (kategorija 5 jew ahjar) biss. ll-protezzjoni ghandha tidhol flaxx mal-
konnettur.

¢ L-apparat huwa mahsub biex jigi installat fil-printer u m'ghandux jigi uzat fuq barra.

Bbnrapcku (bg)

[MpuHTCBHPBBLPUTE NpeacTaBnaBaT UHTEpdENC 3a NpuHTEpU B OMCM W chyXaT 3a
OVpeKTHa Bpb3ka Ha NpuHTepuTe ¢ Mpexara. pean nyckaHe B ekcnnoarauus Ha ypeaa
umanTe npeaBua CriefHuTe ykasaHus 3a 6esonacHocCT:

e [lpoyeTeTe fJOKyMEHTaLMATa U ce yBepeTe, Ye Bawarta cucrema otroBapst Ha
M3NCKBaHUATA.

* YpeobT He OvBa Aa MMa CbNPUKOCHOBEHME C BMara Uim ¢ TEYHOCTU.

* YpeabT MOXe Aa ce CBbPXKE U eKcnnoaTupa camo B 6e3ynpeyHo CbCTOsIHME.

¢ [lonoxete kabena Taka, Ye HUKOW Aa He MOXe [ia ro HAaCTbMNW UMK Aa ce CrbHe B
Hero.

e [lpeaw fa pasonakoBaTe ypeaa, B3eMeTe NoaX0oAsLLM MEPKU NPOTMB NOBpPean OT
€NeKkTPOoCTaTUYHN paspsau.

e Ha RJ-45-wekepa He BkntouBanTte TenedoHeH kabden. Tyk MoXe fa ce BKM4Ba caMmo
OCUrypsiBaLLOo HUCKO HanpexeHue. 3a cebp3BaHe ¢ RJ-45-ekepa nonssavite camo S/
UTP-kaben (kateropus 5 unu no-sucoka). LLiupmoBkute Ha kabena v Ha Lekepa
TpsibBa fa ce cBbpXKaT ¢ A0OpPOo 3acTbnBaHe C ronisiva obLua nnoty,.

e YpenbT He GUBa pa ce Nonaea U3BbLH NpUHTEpa.

Roméana (ro)

Cu Printserver sunt denumite interfetele de retea pentru imprimante de birou; aceste
servere au rolul de integrare directa a imprimantelor in retele. inainte de punerea in
functiune a aparatului dumneavoastra, aveti in vedere urmatoarele prescriptii de
siguranta:

» Cititi documentatia si asigurati-va ca sistemul dumneavoastra corespunde cerintelor
enumerate.

e Aparatul nu are voie sa vina in contract cu umiditate sau lichide.

* Aparatul se va conecta si pune in functiune numai daca este in stare intacta.

* Amplasati toate cablurile in pozitii in care pericolul de impiedicare este exclus.
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« Tinainte de scoaterea din ambalaj, intreprindeti masurile necesare pentru a evita
deteriorarea prin descarcari electrostatice.

* Nu conectati fire de telefon la fisa RJ-45. La aceasta este permisa numai conectarea
tensiunilor de siguranta scazute. Pentru conectarea la fisa RJ-45, utilizati numai cablul
S/UTP (categoria 5 sau superioara). Ecranarea cablului si a fisei cablului trebuie sa fie
imbinate pe suprafata.

* Folosirea aparatului este interzisa in afara imprimantei.
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Print Server Controls and Technical Data

1) RJ-45 connector for 1000BaseT,

3 100BaseTX and 10BaseT

2) Link indicator LED (green):
The LED lights up when a
(physical) connection to the
network is available.

3) Network activity LED (yellow):
The LED lights up when data
packets are being received.

4) Status indicator LED (green):
The LED shows that the print
server is operational.

5) Status button

HL—000 — N
(+)

Characteristics Values

Printer Connector

Network Connection

logical:

physical:

Operating Environment

Dimensions

- Kyocera KUIO (Low-Voltage) 3,3 Volt

- 10BaseT Ethernet (IEEE 802.3)

- 100BaseTX Fast Ethernet (IEEE 802.3)

- 1000BaseT Gigabit Ethernet (IEEE 802.3)
- RJ-45 (S/UTP Cat.5)

- Ambient temperature: 5 - 40 °C
- Relative humidity: 20 - 80 %

- Length 165 mm
- Width 95 mm

- Height 30 mm

- Weight 98 g
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Mounting the Print Server

The print server is a so-called slot card that is simply inserted into the provided slot.

7'\

Use KUIO 3,3 Volt Interfaces ONLY!

W For more information,
Kuéoén\tf:ﬁce % @ please consult your retailer.

’ THE USE OF A 5 VOLT INTERFACE
WILL DAMAGE YOUR PRINT SERVER!

Prepare the printer

‘ i) Proceed as follows:
@l 1. Turn the printer off.

2. Disconnect the printer's power cord.

3. Remove the screws from the interface cover.
4. Remove the metal cover.

Insert the print server

i Proceed as follows:

1. Insert the print server board into the slot until the board locks
into the receptacle.

2. Fasten the print server board screws.
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Connect the print server

’}Bf ' 1 Proceed as follows:

1. Connect the network cable to the print server.

2. Connect the printer's power cord to the printer.
%

3. Turn the printer on.

4. Press the status button of the print server in order to print out
- a status page.
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Notification

Manufacturer's Name
SEH Computertechnik GmbH

Manufacturer's Address

Suedring 11

33647 Bielefeld

Germany

Phone ++49 (0) 521 - 94226-0

EC - Declaration of Conformity

Herewith SEH Computertechnik GmbH declares that

Product: Built-In Printserver

Type designation: PS1109

Serial No.: 215 yyyy mm nnnnn (yyyy = year, mm = month, nnnnn = seq. no.)

is in conformity with the provisions of the DIRECTIVE 2004/108/EC
OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF DECEMBER 15, 2004,

Standards applied:

EN 55024:1998 +A1:2001 +A2:2003 and
EN 55022:1998 +A1:2000 +A2:2003 Class B.

To meet the above specifications, the user has to comply with all instructions defined in the
enclosed manual Hardware Installation Guide.

Bielefeld, October 23, 2007 @«L\UJ WW

Dipl.-Ing. Rainer Ellerbrake, General Manager

EC - Class B
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Regulatory Information

This device must be installed and used in strict accordance with the
manufacturer’s instructions as described in the user documentation that
comes with the product.

Any changes or modifications to this device not expressly approved by
SEH Computertechnik GmbH may cause interferences and would void
the FCC authorization to operate this device (pursuant to Part15.21 of
the FCC rules).

Installing this device in a FCC level B product results in a FCC level A
composite system as defined in the FCC rules and regulations.

FEDERAL COMMUNICATION COMMISION (FCC) NOTICE

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is operated in a
commercial environment.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications.

QOperation of this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference in which case the user will be required to correct
the interference at his own expense.

FCC - Class A

Hardware Installation Guide



18

Hardware Installation Guide



Hardware Installation Guide



Manufactured by:
SEH Computertechnik GmbH

Suedring 11

33647 Bielefeld

Germany

Phone: +49 (0)521 94226-29
Fax: +49 (0)521 94226-99
Support: +49 (0)521 94226-44
Email: info@seh.de

Web: http://www.seh.de

Document:
Type: Hardware Installation Guide

Title: PS1109
Version: 1.0
Order number: MHAB-EB-IV-PS1109

Online Links to important Internet Resources:

Free Guarantee Extension:
Support Contacts and Information:

Sales Contacts and Information:

http://www.seh-technology.com/quarantee

http://www.seh-technology.com/support

http://www.seh-technology.com/sales

as the European directive 'WEEE'. Dispose of the device separately at the end of
its life cycle. Do not dispose of the product together with your domestic waste.
mEm You can return the device free of charge to your local collection point.

ﬁ Recycling notes according to the Electric and Electronic Equipment Act as well

© 2007 SEH Computertechnik GmbH

All trademarks, registered trademarks, logos and product names are property of their respective owners.
This product uses 'Open Source Software’ For further information, please contact http://www.seh.de.
The product documentation gives you valuable information about your product.

Keep the documentation for further reference during the life cycle of the product.
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